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oodéiske movice,

Na svitlobo dane od c. k. kmetijske druzbe.

V sredo 7. Velkitravna.
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Vodnikovi napif* sa mefex Velkitraven.

Natura jefeni pretrudna safpi,
Sato [e pomladi vefela sbudi.

Pesem deklice., ki je v Solo hodila.

Sim v solo hodila,

Se ucila terds.
Kar znam, bi ne dila
Za svitlo zlato.
Kaj tekune lepota,
. Denarji, blago ,
Ue v serci in gldavi,
I'a prazno bi blo !

V praznik vesélo
., Mi mimo c¢as gré;
Ce pasem, znam brati,
Kaj lep’ga za sé.
Yo zimi brezdelnim
CUas dolgo terpi,
Jez berem ali pojem,
Mi naglo bezi.

Kako se dajo pusave v bolji stan pripraviti ?

(Iz Dunajskiga casopisa.)

Ce se c¢lovek okrog po dezeli ozre, zagleda
golih in nerodovitnih pusav dovelj, kjer ne raste
ne trava ne germovje, kjer se nic druziga ne naj-
de, ko pesek in mertvica, koder diviji vetrovi SV0jo
presernost vganjajo, in vsako rastljino ze v kalu
zaduse in do dobriga pokonéajo.

Priden in umen kmetovavec bo sam pri sebi
mislil, ali bi ne bilo moé takih pusav zbholj-
sati, in jih v bolji stan pripraviti? de bi
mu zboljsane scasama raznih pridelkov in veliko
dobicka donesle. Ja, ljubi moj kmetovavec, mogoce
je, mogoce!"

Tako vidimo na Francozkim, Nemskim, Oger-
skim *) in v ve¢ druzih krajih cele daljave, ktere
so pridne roke iz pustih pusav v lepe gojzde, dobre
njive in rodovitne senoZeti preobernile. De se pa
do zdaj se tacih lepih in koristnih izgledov le po-
sameznim vidi, so razni vzroki tega krivi; pervi¢
se sploh po kmetih dobre in koristne poprave lahko

e —

*) V Mezehdgyezu, velkim ces. kobilstva na Ogerskim
je okoli 700 oralov samé z akacijami nasajenih, Migi in

zajcl s0 malim drevescikam sicer zlo nadlegovali, vander jih,
veliko tavzent dreves sedaj prav éversto raste.

Vrednistvo,
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Ko bi oboléla,

Tolaz ze imam:
Sercé bo vesélo,

Kér brati kaj znam!
Enac’ga veselja

En drug’ ne pozna,
Ki v solo ni hodil,

Ki brati ne zna.

On jse za dnarje,
Vesélja za sé,
S1 zdravje poskodje,
Si spaci sercé.
Sim v Solo hodila,
Se ucila terdé,
Kar znam bi ne dala,
Za svitlo zlato!

V. Stanig.
ne zvedo; drugié¢ se kmetje ne zjedinijo in zdru-
zeni takiga dela ne poprimejo; tretjié pa, kér take
poprave veliko dela in truda potrebujejo, in koj
pervo leto dobicka na cente ne doness. Sej je
hilo tavzent let takd, nej pa Se zdaj osta-
ne: to je navadni zalostni izgovor.

Pusave, kakor smo ze précej v zacetku rekli,
so vec ali manj pesene in suhe planjave, po kterih od
vsih strani vetrovi razgrajajo, in vso rast zatirajo,
hi se mar hitreji zboljsati dale, ¢e hi se nar pred
poskerbelo, v takih krajih sapam in vetrovam
v okom priti, de bi jih pervié ti také naglo ne su-
Sili, in de bi drugi¢ vsake pesti dobre zem-
Ije, ki se je na tacih puSavah komej naredila .
prec ne popihali. |
K tempomaga po dolgih skusnjah nar
holjy zasajeno drevje in germovje, de ne
morejo vetrovi z vso svojo mocjo razgrajati in bu-
cati, temuc se scasama zmanjSajo in podhinejo :
kmalo bo okoli tacih pusav tudi zrak drugaéni po-
stal, bo bolj vlazen in rodoviten. Drevje bo vlaz-
nost in mokroto na se potegovalo in dalje ¢asa pri-
derzovalo, od ktere bodo zaééle koreninice trav in
zelis po celi pusavi okrepcevati se, éversteji rasti
in dobrih rastljin za paso govedam in drugim Ziva-
lim obhrodovati. |

Ue ni zgorna persi taciga zemljisa preslaba,
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se dajo potem takim iz pasnikev kmalo senozeti na-
praviti, ali pa z umnim obhdelovanjem in gnojenjem
tudi v njive predelati. Tam pa, kjer imajo se
vodo pri rokah, bodo pa se bolj opravili, ¢e seno-
zeti iz njih napravijo. Zdaj bomo pa povedali z kaks-
nim drevjem bi bilo nar Koristnisi, pusave zasaditi
ali obsejati, de bi se popred v pravi stan spravile.
Ce hocemo veliko drevja v suhi in pusti pu-
savi zarediti, jo moramo z mladimi drevesci ob-
saditi ali pa z drevjim semenam zasejati. Po mno-
coverstnih skusnjah ueenih drevorednikov je boljsi
drevesno seme sejati, kakor mlade sibince saditi;
zaté ., kér se drevesca v ptujo zemljo prenesene,
nikoli také ne sponasajo, kakor ondi, Kjer so iz
semena zrastle.

Kar drevesa vtice, ktere bi se med drugimi v
pusave sadifi ali sejati priporocevale, moramo na-
vadni akacii *) nar vec hvale dati, ktera v
nar pustejsi zemlji zmed vsih dreves nar bolj in
nar raji raste, v dobri zemlji se pa v malo letih
také zaredi, de je kaj. Akacijev des je velike
hvale vreden. -

_ Gosp. dohtar J. B. Rupreht je akacijo vsim

kmetovaveam v enakih okolisinah saditi in sejati,
v zboru ¢. k. druzbe na Dunaju 13. Prosenca te-
koc¢iga leta prav gorko priporoceval.

Z, akacijevim semenam se zamorejo imenovane
pusave scasama takole v senozeti ali njive spre-
oberniti:

Poleti se mora pusava, ktero hecemo v bholji
stan pripraviti, odlo¢iti, in v ve¢, postavim po 16
oralov velikih kosov razdeliti. Od vsakiga takiga
kosa se na vsih stirih voglih po 20 seznjev siroke
rajde odloéijo, ktere kakor meja notrajni del obdajo.
V jeseni se pervikrat le polovica teh rajyd, to
je 10 seznjev, preorje, in v mescu Kimovceu z
akacijevim semenam (15 do 20 funtov na 1 oral)
obseje in povlece. Cez 5 let se ravno tako z
drugo polovico imenovanih rajd zgodi. Cez
druzih pet 1ét je pervi¢c obsejana polovica rajde
7e gojzd postala, ki se ze sekati da. V tem redu
je potem od 5 do 5 let enkrat ena, drugikrat druga
rajda za sekanje godna, in ker se zmiraj le polo-
vica rajd posece, obhderzi zagrajen delez zmiraj
lepo drevesno mejo, ki rodovitnost ograjeniga zem-
ljjisa mnozi. Pri tem sekanju dreves naj se ni-
kar vse drevesa brez razlocka ne sekajo, ampak
lepsi akacije naj se dalje rasti pustijo, de se za
razne rokodelstva pripraven les iz njih perrodi.

Kdor zeli dobriga akacijeviga semena Kupiti,
ga dobi pri Henriku Zeligu, ¢. k. dvornim kup-
cevaveu z semeni na Dunaju. %)

L L

Pri reji presicev je snaznost potrebna.

Ljudje sploh mislijo, de so presici nesnazne
zivali , ker radi po zemlji berbajo, po blatu in lu-
zah brodijo, in ce je gersi mlaka, raji se va-njo
zavalé; zatorej situdi ne prizadevajo svinjskih hle-
vov ali svinjakov ¢editi in snaziti, kakor bi bilo prav,
temuc jih pusté, dokler se v njih toliko gnoja in
druge nesnage ne nabere, de zival tezko vun in
noter hodi.

Y ——

¥) Od Ktere je hilo v listu 15, in 16. govorjeno.

#%) Od tega kupca smo tudi mi unidan 4 funfe akacijeviga se-
mena prejeli; na Dumnaju sicer 1 funt le 24 Krajcarjev
velja, mi smo ga po posti debiti hitéli, zaté funt na 40 Kraj-
carjev pride, kar je bilo v poslednjim perlozenim listu

“naznanje dano. Vrednistvo.

-

Ali vse te misli od nesnaznosti presicev so
rozno krive. Presi¢c v zemlji berbain rije le zato,
er si v nji taciga ziveza ise, kakorsniga mu je
Stvarnik #%e pri stvarjenju odlocil; po luzah in
mlakah se valja in brodi pa le, de se ondi ohla-
di, in z lnznico serbenje svoje koze vtolazi.
V svinjakih se presi¢i gotove cedni, kar se ze iz
tega vidi, kér hodijo v svinjaku vselej le v en kot
svoje potrebe opravljat, in ke jim le prostora ne
manjka, nikoli nastelje z svojim blatam in scavni-
€0 ne nesnazijo.

Ne pusajte tedaj svinjakov v memar, temuc
ukazite jih saj vsak drugi dan izkidati; ce so pa
majhni, in svinje nimajo veliko prostora v njih, bo
prav, ¢e se to delo dan za dan opraviin svinjak
do cistica osnazi.

Kaksna nastelja je nar bolji za svinjak, bi
viegnil morde kdo poprasati ? Tistimu to le odgovo-
rimo: Ce so tlavsvinjaku lesene, ni treba o po-
letnim casu nastiljati, ¢e so pa kamnate, je prav,
de se vsak dan kaj suhe stelje, naj bo slamnata ali
kaksna drugacina va-nj pomece. Po zimi se pa mo-
rajo svinjaki prav dobro z suho sieljo nastiljati,
zato de presi¢i v njih mraza ne ferpe, temu€ vse-
skozi suho in gorko lego imajo.

Pogovor
kmetifhkiga ozheta s {vojim naravoflovja suzhenim
finam, v mefzu Malitravnu.

(Konez.)

Sin. Ysemite mehur, napihajte ga toliko, de
ima gerbe ; saveshite ga in poloshite na gorko pezh,
in kmalo bofte vidili, de fo sginile vle gerbe, ktere
je imel poprej; poloshite ga fpet na mersel kraj,
in fpet fe bodo vidile gerbe: sakaj s gorkoto fe
srak rastegne in sredka, potrebuje vezh proftora in
bolj napolnuje mehur; pri mrasu pa fe bolj {kerzhi
in sgofti, njegovi pritifk na mehur prijenja, in me-
hur fe sgerbi. '

- @zhe. To sdaj she umem. Od Kod pa fapa
pride? kar (im te prezej od konza vpralhal.

Sin. Vle to, kar fie sdaj {lifhali od srakniga
pritifka, in njegove fiegljivofii in fkerzhljivefii, vam
je bilo potréba vediti, preden vam samorem ras-
kasati, kaké fapa pofiane. Srak {i namrezh prisa-
deva, poviod enako fprofireti, smirej fe obdershati
v fvoji ravnoteshi, in na fe, kakor na vie druge
rezhi, s mozhjo pritifka. Ake v kakim kraju pre-
jenja njegov pritifk , ali pefiane mozhneji, fe srak
ne more vezh ohraniti v enaki teshi; blishnji tesheji
hiti v kraj, v kterim je pritifk prijenjal, dokler fe
ne poftavi v ravnotesho in gofhave, in ta vlek,
pifh fe imenuje fapa, veter. D :

Ozhe. Tole mi morafh pa malo bolj pojainiti,
fizer ne rasumem, _

Sin. Ako po simi odprete hifhne vrata, vidite
dim iti v hifho in zhutite fapo. S gorkoto le nam-
rezh srak fianjfha in slajfha, in s mrasam sgoili
in steshi. V sakurjeni hifhi je tanjkeji in lashe)i
srak , in njezova tesha in pritifk manjlhi, kakor
pa sunaj hifhe. Zhe fe hifhne vrata odprejo, hiii
svunanji tesheji in gofteji srak v hifho také delgo,
de fe poftavi s hifhnim v ravnoteshe in gelfhave,
zhe fe vrata poprej ne saprejo, in napravi {e lapa
med vratami. |

Ozhe. Is tega poduka sdaj fposmam, Kako
de fapa poftane pri vratih; tega pa ne, kako
de sunaj naflopi.

Sin. Ravno tako fe napravi tudi fapa od su-




naj. Honze, ogenj, blifk i. t. d. sgreje in slaj-
fha srak, kakor gorketa v hifhi; fofedni tesheji
srak sdaj hiti fe s njim poftaviti v ravnotesho.
mrasam, deshjem, tozho i. t. d. fe pa srak ras-
hladi, sgofti in steshi, in fi prisadeva, pofiaviti {e v
ravnogofhavo s folednim redkejim srakam; in ta
srakni vlek is eniga kraja v drusiga je veter,
fapa, in ne neha poprej, dokler srak ni v fvoji
ravnoteshi in gofhavi.

Ozhe. To i mi sdaj she dobro pojafnil. Povej
mi The, sakaj de fo fpomladi vezhidel mozhne
fape , slafti pa letaf{? |

Spomladi po krajih, kjer ni vezh fnega, fonze
srak she slo sgreje, teda) tudi slajfha, in njecovi
pritifk od te ftrani prijenja; v krajih pa, kjer je
fhe fneg, ]

Y, poftavim v hribih, fe pri tajanju fnega
srak mozhmo ras-hladi, tedej tudi sgofti in steshi,
in njegov pritifk od te firani je huji, in take fe po
sgorej danim poduku fapa napravi. Letaf pa fo sato
tako hude fape bile, ker je fhe po mnogih krajih
veliko fnega, ki fe sdaj taja. Tudi pri pogorifhih
fo vezhdel mozhne fape, ker ogenj mozhno srak
sgreje in slajfha, fofedni tesheji v ta kraj hiti in
tako fapa nafiopi.

Ozhe. Ali bi ne bilo boljfhi, ke bi ne bhilo
vetra, kteri nam vezhkrat naredi veliko fhkode?

Sin. Veter je velika dobrota hoshja. Veter nam
nashene desh in naredi fpet lepo vreme; smefha
srak in ftort bolj sdraviga; obrodovi raslozhno zve-
tezhe drevefa in selifha, kér rodovitni zvetlifhki
prah rasnafha; nal poleti pri delu in na poti pri-
jetno hladi, goni barke in mline i, t. d. in nam je
na tolikanj vish prav slo koriften.

Ozhe. Hozhem sanaprej na ta prid vetra mi-
fhiti, in nikoli ne zhesenj, ali zhes Boga, ki oa je
vitvaril ., memrati. Janes Jashirk,

Pogovor

zdraviga in bolniga kamna na tlaku zraven his
(trotoir} v nekim mestu.

Zidravi k. Kako je ze kej sosed! Kako se po-
cutite ? |

Boini k. K kako bi se pocutil! Boléhin sim,
kakor vidis: skerbe imam po vsih straneh, in oseréje
mi hoce skoperneti: skorej bi menil, de se me ne-
duha misli prijemati.

Zdravi k. Ce je temu tako, bote morebiti ze
kmalo dobri za penzijon.

Bolni k. Koga, za penzijon! za penzijon
pravis ti¢ To ti povém, de tega po nobeni ceni ne.
Dokler je kej zivljenja v meni, ho¢em sluziti, in
svojo dolznost spolniti.

Zidravi k., Po svoji priprostosti hi jest mislil,
de ta ne spolni svoje dolznesti, kteri ljudem le v
spotiko sluzi.

Bolni k. Prav si rekel: po svoji pripro-
stosti; zakaj vi mladi, kakor ¢utim, ne mislite de-
lee. Res je sicer, de, kader dez gre, voda globoko
po mojih rebrih stoji; vunder se ne také globoko,
de bi komu c¢ez skornjice notri sla, kader v me
stopi. Kar pa zenski spol zadéne, znajo gospodiéne
tako drobno gledati, de vselej, kader je kej vode
v meni, nozico prav licno ¢ez me preneséjo, kakor
de bi grofnje bile iz poglavitniza mesta.

Zidravi k. Ce je taka, vunder sami obsto-
jite, de saj pri zenskim spolu svoje dolznosti ne
spolnite. v
Bolni k. To ii po napéinim sklepas, ljubi moj!
zato ker med starimi in mladimi kamni ni¢ razloc¢ka
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ne delas. Ali menis, de smo mi, kar nas je starej-
sih, le zato tukaj, de bi ljudje svoje podplate na
nas postavljali? Nasa sluzba vise gré, kakor do
podplatov. — Kader se namre¢ mi k vec¢i starosti
povzdignemo, se tudi nas namen povzdigne: in te-
dej imamo zlasti to mnavdajo ali skerb, de vse
ljudi, kteri po nogah hodijo, ué¢imo in opominjamo,
kako de imajo z previdnostjo hoditi, glave ne pre-
stermo po konci derzati, ampak ponizno v tla gle-
dati, in se varovati, de ne padejo. Také jim tedej
gotovo imenitno sluzbo zkazemo, kér jih vadi-
mo in ucimo v nar potrebnisih ¢édnostih, v paz-
nosti, previdnosti, poniznosti in dostikrat tudi v
poterpezljivosti, brez kterih ni mogoée, modro in
srecno obhajati na tem svetu. |

Zidravi k. Bi ne bil verjel, de ste vi starci
tako imenitni. Skorej bi se moglo iz vasica govor-
jenja sklepati, de vi puhli in skerbasti boléhnezi
ljudem bolj sluzite, kakor mi, ki smo zdravi in celi.
Bolni k. Se ¢udim, de ti pri svoji starosti
nad tem dvomiti mores, kar vunder vsak otrok lahko
zapopade. Kaj je vec: glava ali podplati? —
Gotove glava., Zdaj pak je oéitno, de vi mladi
le podplatam strezete: mi pa — glavi, ktero z
modrostjo polnimo, in z vsemi c¢ednostimi, ktere so
kK razumni obhoji potrebne. Ali po tem {akim Se
dvomiti mores, ¢e je nasa sluzba imenitnisi, kakor
vasa? — Tode ta imenitnost in koristnost nase sluz-
he, od Ktere sim ti dozdaj pravil, Se ni vsa, zakaj
se veliko drugih strani je, po kterih mi ljudem ko~
ristiti zamoremo. Ce, postavim, kaka gospodic¢na
naglo in neprevidama v nase vodéno oseréje stopi,
in si tako od vsih plati svoje oblacilo oskropi: kako
vesela je potem perica, ktera po tej poti k veliko
vecimu zasluzku pride; de ni¢ ne govorim od milarja
ali zajfenzidarja, in vsih tistih, kteri milo_ali zajfo,
in mnoge omake za madeze prodajajo. Ce se pa
primeri, de kdo clo v naso jamo pade, in si kako
Kost zlomi: kakoSen seménj imajo takrat vsi poma-
gayci, nosivei, obvezovavei in poravnavei ali vrav-
navei kosti: Oh ti ne vés, koliko sem ze dozivel
tacih primerikov, Vunder, ¢e ti ho¢em prav odkrito-
sercno govoriti, med vsim so mi nar ljubsi le take
prigodbe , kjer se kieri samo oskropi; zakaj memo
grede ti povem, de, ¢e ravno ljudje pravijo, de
imamo mi kamnitne serea, imam vunder vselej, kader
si kdo kako nogo ali roko zlomi, skorej ve¢ usmi-
ljenja, kakor veselja; ja ko hi se ne bal, de hi me
moj hisni gospodar ne slisal,in me potlej v pen-
zijon ne djal, bi hotel re¢i, de pri takih napadih vse-
lej vec zalosti v svojim sercu obéutim, kakor on
v njegovim. — Tode ta zalost se nam vunder obilno
povracuje z spostljivostjo in castjo, ktero nam ljudje
po takih naukih od vsih strani skazujejo. Oh ti ne
ves, Kakosno postovanje de imajo tiste gospodi¢ne
do nas, kterim se je zgodilo, de so bile enkrat ali
dvakrat od nas poducene; po dve ali clo triin stiri
stopnje se nas ognejo, iz strahu: de bi nam na
Kako rano ne stopile. — Kaké prijazno se nam smeh-
ljajo ze od dele¢ perice, in vsi miloprédi, in drugi
enaciga plemena Kkupei, kader memo nas ali okoli
nas gredo: Nar veci cast pa zadobivamo od krat-
kovidnih in tistih, kteri kurje o¢i imajo. Oh nikoli
tinemorem povedati, kakosen strah in postenje nam ti
ljudje skazujejo, kader se do nas priblizajo, zlasti
kader se to zoodi zvecér v mraku, preden se svitala
(laterne) prizigajo; ali pa po zimi, kader je lede-
no; ali sicer ob dezjuin po dezju, kér so nase jame
z obilno omako napolnjene: in vunder se pri vsim
tem se marskterikrat primeri, de od nas ponovljen




e ——

nauk dobe; zato ki so zavolj svoje kratkovidnosti
vodeno vgledalo nasiga zelodea za bel kamen iméli.
— Ja mojiga govorjenja bi ne bilo konca, ko bi ti
hotel vse casti in hvale popisovati, ki jih od ljudi
ali zavolj nasih naukov, ali zavolj nase pripomo¢i
K vecim zasluzku prejemljemo. —

(konec sledi.)

"HE—— | [

Skerban za svoje Slovence, o je Stajerce,
Krajnce, Korosce in druge je dal ta nadvoj-
'voda po Hrovaskim ve¢ {erdnjav napraviti zoper
Turke, in v letu 1577 so bili po njegovim perza-
devanju ravno iz tega namena zacéli Karlovec
staviti , kteri ima tudi od njega Karla svoje ime.

Leta nadvojvoda, kakor se iz zgorej re¢eniga
kaze , je bodi si ze ve¢ ali manj slovensko govo-
ril. O zlata roziea cesarske kervi, ktera si v nasih
gorah in planinah tako lepe slovensko zadisala, de
te 281 let Slovenec¢ ne more pozabiti, in te tudi
nikdar pozabil ne bo! Slovenee dostikrat tudi terd-
nisi ohrani spomin, ko silne skale, ¢e se tudi v nje
spomin vseka.

1z zgor receniga se dalje tudi vidi, de per-
povedvanja med ljudstvam niso prazne;le ée ninié
pisaniga, se dostikrat ne more razlociti: kaj ima prav
za prav kako perpovedvanje v sebi.

Staroznanstvo domacih krajev.
farl H. Nadvojroda Avstrijanski obise v letu £564
Bistriske planine nad Kamnikam.

(Konec.)

De je Karl Nadvojvoda avstrianski, %) sin
Ferdinanda I. rimsko-nemskiga Cesarja, Bistriske
planine nad Kamnikam obiskal, je oznanjeval ta
Spominik, imenovan F'irstova miza do leta 1826.
Veliko bravcov je ta napis h sebi vabil. Leti bravei
niso bili ljubi ubeznim, kteri so se tam perkrivali:
svoje zavelje neznanisi in samotniSi napraviti, so ta
dragi spominik, imenvan Firstova miza, v Bi-
striski potok zavalili, kjer se je morebiti globoko
doli po skalah leté razbil. Ce tudi razbit ni, ga po
vozki strugi teko¢ globok Bistriski potok helimu
dnevu skriva, in to, kar je se neusmiljenim sekiram,
ki so na suhim iz njega cerke izbrisovale, ostalo,
popolnama prec spira. ._.

Zia kamnitnim napisam pride dalje ustna pri-

Pozencan.

Kratkozhalniza.

Neki kmet je fvojiga preprofiica fina shenil ,
in pa fe je bal, kér ni imel ferza do shenitve.
Ozhe mu ferze dela, in mu rezhe: .Sin! le osheni
fe, nizh hudiga fe ti ne bo sgodilo, glej! faj fim '
tudi jeft oshenjen®. ,,Ozhe! per vaf je vfa
druga, — mu odgovori preprofti fin. — Vi fie fe
pri materi shenili, mene pa filite, de bi ptujo
povest, de je Nadvojvoda sel iz Bistrice cez Shenfko vsel.“ Moviariki, ‘
Gojzd proti Tuhinski dolini in prisel v gor- Urno. kai ie noviea ?

Jansko vasico dandanasnji imenovano: Zebejovo. s g G T JE T S A '
Tukaj je preno¢il v hisi, kteri se od tacas pravi . . _(h oliscum v LjubTj 3111) so_konec p e
,2Cesarija“ ali per ,Cesarju® . Ceniga mesca, zaceli zidati. Gosp. Withalm iz

Prosto ljudstvo ne dela veliko razloc¢kov v
naslovih (Titeln): Nadvojvoda so véasih imeno-
vali first, véasih pa tudi cesar, kér je hil nar-
visi poglavar nasih dezeld, zraven pa sin rim-
sko-nemskiga Cesarja Ferdinanda I in oce

Gradcea nam bo to veliko hiso—koliseum ime-
novano — napravil, ktera bo ve¢ namenov iméla.
Pervi namen je, de bo kasarna v nji, kjer bodo
tisti vojaki prebivali, kterim morajo mestni hisni
gospodarji stanise dajati; razun kasarne bo v sredi

tega poslopja velik prostor za gledise. Kar je pa
nam pri ti napravi nar holj vsee, je, de bo Ljubljan-
sko mesto poslopje dobilo, kakersnica smo v taki
velikosti in lepoti do zdaj Se pogresovali. —
Ta hisa bo v jami poleg ,Najbelta* stala, v kteri
je dozdaj po nevtrudljivim prizadevanju mestnica
poglavarja, gospoda J. Hradeckita veliko tav-
zent murbnih drevesic izrejenih bilo.

rimsko-nemskiga Cesarja Ferdinanda II. ki je
za Cesarjam Matijam cesaroval.

Per hisiimenovani Cesarija se pisejoJanko.
Morebiti je tudi ta perimek od tacas. Nadvojvoda,
ki je imel veliko v spodnjih krajih Ilirije opra-
viti, je morebiti gospodarja Janeza, per kterim
Je prenocil, po spodnje-ilirsko Janko zoovarjal,
de so potlej to ime za perimek v pisanju vzeli.

Ko je Cesar (prav za prav Nadvojvoda) se

drugo jutro naprej bil odpravil, ino prisel do soseda o | Vga‘"-]l‘a P — _
od e llié(ﬁ? I?,m ie hil pl‘{ﬂllﬁéil , mu je rekel: D 0= Zakaj woveja zivina stoje n lezeé prcmﬂk;lljﬂeﬁinéﬂn
bro jutro! Od teh Vojvodovih besed ima se dan- |

Znajdba vganjke v popresnjim listu je:

danasnji zemlja in hisa zraven Cesarije ime: Pajk

wobro jutro® in kér je dandanasnji ta zemlja v
dve polovici razdeljena, se eden nje gospodarjev
se zdaj Jutersek pise.

: Nadv{ﬂwda Karl je vizal vojske zoper Turka.
V letu 15 2 so bili Ljubljancani njega svojiga V Ljubljani| v Krajnju
raskitnika in oceta sosébno svetacno sprejeli, ko Jih — _

Je z svojo gospo Marijo, bavarsko vojvodnjo, obi- Shitni kup. e voRtray- § 28. Malitrav-
skal. To je bilo ravno tisto leto, ko je bil mesca = M. TN

Danafhnjimu liftu je ofmi in dvajfeti dél
vinoreje in perloshen lifi Nr. 6 perdjan.

e T I T T e e = L L o™ o — R

kersnika Herbart Turjaski z svojim sinam od | L Ok
silne turske mnozice obladan, de so mu glave od- 1 mernik Pfhenize domazhe-- | 1 | 21 1 27 |
rezali, Ki je se dandanasnji v Turjaskim Gra- 1 » » . banafhke--} 1 | 21 . |
du viditi. ko, » | e, : - .
fois i S N 1
*) Rojen 3. Rozunicveta 1540, umerl 1. Maliserpana 1590 v }. i ;1 — 51
Gradcu. Kdor zZeli popolni zZivljenjopis nasiza Nadvojvoda g ih 50 1 5
brati, ga ho v mnogohvaljeni ,Dogodivsini stajerske T 48 - 48 ’a
xc?mllj et ranjKiga gosp. Krempelna, na 163. —167. strani - 36 — 34
nasel. —_ e

Vrednistvo.

Vrednik Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik Jaie[ Blaznik V Lijubljans. |
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